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GOTT ALLER MÖGLICHKEITEN
MTT 19;25-26



There is  no prayer
He can' t  answer.

M A R K  9 ;  2 3

M A R K  1 1 ;  2 4

J E R E M I A H  3 3 ;  3

R O M A N S  3 ;  4

M A R K U S  9 ;  2 3

M A R K U S  1 1 ;  2 4

J E R E M I A H  3 3 ;  3

R Ö M E R  3 ;  4
Es g ibt  kein  Gebet ,
welches er  n icht
erhören kann.



There is no
problem He can't
solve.

Matthew 19; 26

Es gibt kein
Problem, welches
er nicht lösen kann.

Matthäus 19; 26



There is  no
promise He can' t
keep

P H I L I P P I A N S
4 ;  1 9

R O M A N S  1 0 ;
1 3

1  K I N G  8 ;  5 6
 

2  P E T E R  3 ;  9  

P H I L I P P E R  4 ;
1 9

R Ö M E R  1 0 ;  1 3

1 .  K Ö N I G E  8 ;  5 6
 

2 .  P E T E R  3 ;  9  

Es g ibt  kein
Versprechen,
welches er  n icht
hal ten kann.  



There is  no
person He cannot
save

R O M A N S  1 0 ;  9

R O M A N S  1 0 ;  1 3

2  P E T E R  3 ;  9
 

R Ö M E R  1 0 ;  9

R Ö M E R  1 0 ;  1 3

2 .  P E T R U S  3 ;  9
 

Es g ibt  keine Person,
welche er  n icht
retten kann



There is  no
mountain  He
cannot  move

M A T T H E W  1 7 ;  2 0

M A R K  1 0 ;  2 7

M A T T H Ä U S  1 7 ;  2 0

M A R K U S  1 0 ;  2 7  
Es g ibt  keinen Berg,
welchen er  n icht
bewegen kann.



There is  no val ley
He cannot  make
smooth

P S A L M  2 3 ;  4

M A R K  1 0 ;  2 7

P S A L M  2 3 ;  4

M A R K U S  1 0 ;  2 7  
Es g ibt  kein  Tal ,
welches er  n icht
ebnen kann



There is  no storm
He cannot  calm

P S A L M  1 0 7 ;  2 9

I S A I A H  2 5 ;  4

I S A I A H  4 ;  6  
 

P S A L M  1 0 7 ;  2 9

J E S A J A  2 5 ;  4  

J E S A J A  4 ;  6  
 

Es g ibt  keinen Sturm,
welchen er  n icht
St i l len kann.  



There is  no batt le
He cannot  win

1  S A M U E L  1 7 ;  4 7

2  C H R O N I C L E S  2 0 ;  1 5

1 .  S A M U E L  1 7 ;  4 7

2 .  C H R O N I K  2 0 ;  1 5
Es g ibt  keinen Kampf ,
welchen er  n icht
gewinnen kann


